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(KJV) And she conceived again, and bare a daughter. And said
unto him, Call her name Loruhamah: for | will no more have mercy
upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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(Brenton) And she conceived again, and bore a daughter. And he
said to him, Call her name, Unpitied: for | will no more have mercy on

the house of Israel, but will surely set myself in array against them.
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(KJV) Which in time past not a people, but now the people

of God: which had not obtained mercy, but now have obtained mercy.
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Hosea 1:10.

Midrash Rabbah, Numbers I, 14.
... but in the Messianic era ¢ The children of Israel shall be as the sand of

the sea which cannot be measured nor numbered .
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(KJV) Yet the number of the children of Israel shall be as the sand of
the sea, which cannot be measured nor numbered; and it shall come
to pass, in the place where it was said unto them, Ye are not my
people, there it shall be said unto them, Ye are the sons of the living
God

(LXX) (2:1) Kai fjv 6 apBpog t@v vidv IopamA @¢ 1) dupog Tig
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kKAnOnocovtat vioi Beod (OGvToG.

(Brenton) Yet the number of the children of Israel was as the sand of

the sea, which shall not be measured nor numbered: and it shall



come to pass, that in the place where it was said to them, Ye are not

my people, even they shall be called the sons of the living God.
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Rom 9:26 And it shall come to pass, thatin the place where it was
said unto them, Ye are not my people; there shall they be called the
children of the living God.

Rom 9:27 Esaias also crieth concerning Israel, Though the number
of the children of Israel be as the sand of the sea, a remnant shall be

saved:
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lead her into the desert: In exile, which is to her like a desert and a
wasteland. And there she will lay up to her heart that it was better for her

when she performed My will than when she rebelled against Me.
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and the depth of trouble: Heb. 110y pny. The depth of the exile where
they were troubled | will give her for a door of hope (an expectation of

hope), for, out of those troubles, she will take heart to return to Me.
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Baali: An expression of mastership and fear. And our Rabbis (Pesachim
87a, Kethuboth 71b) explained: Like a bride in her father-in—law’s house,

and not like a bride in her father’s house.
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and they shall no longer be mentioned: l.e. Israel shall no longer be

mentioned by the name of the baalim. Or, the baalim shall no longer be
mentioned by the name of Israel, saying that they are their gods. Or, the
name of the baalim shall no longer be mentioned, as it is stated. (Isa.

2:18) “And the idols shall completely pass away.”
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with the beasts of the field: for | will destroy harmful creatures from the
world. And so Scripture states (Isa. 11:9): “They shall neither harm nor

destroy etc.”
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And | will betroth you to Me with faith: For the reward of the faith, for,
while in exile, you believed in the promises through My prophets. [from

Mechilta 14: 31 with variations]
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I will answer the heavens: to pour upon the clouds from the rivulet of
good that depends on My word. They will, in turn, answer to pour water

upon the earth.
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Jezreel: The people of the exile who were scattered and then in gathered.
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And | will betroth you to Me with faith: For the reward of the faith, for,
while in exile, you believed in the promises through My prophets. [from

Mechilta 14: 31 with variations]
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Hosea 2:15.

Midrash Rabbah, Lamentations XXI.

... R. Jose b. Halafta said: Whoever knows how many years Israel
worshipped idols also knows when the son of David will come; and we
have three verses to support this statement. The first is, And / will visit
upon her the days of the Baalim, wherein she offered unto them (Hos. I,
15).

A footnote after the phrase: ‘the son of David’ reads: ‘The Messiah.’

Hosea 2:16.



Midrash Rabbah, Exodus I, 4.

... R. Levi said: God told Moses: ‘Let this be a sign to you: In the
wilderness wilt thou leave them, and from the wilderness wilt thou bring
them back in the Messianic times’, as it is said: Therefore, behold, | will
allure her, and bring her into the wilderness (Hos. Il, 16).

Hosea 2:16.

Midrash Rabbah, Ruth V, 6.

... The fifth interpretation makes it refer to the Messiah ... Where will he
lead them? From the land of Israel to the wilderness of Judah, as it is said,
Behold, | will allure her, and bring her into the wildemess (Hos. Il, 16); ...

Hosea 2:16.

Pasigtd do—Rab Kahan4, Piska 5, 8.

... R. Berechiah said in the name of R. Levi: Like the first redeemer, so
the last redeemer; as the first one appeared among Israel and then
disappeared from among them, so the last redeemer will appear among
Israel and then disappear form among them. And for how long will he
disappear form among them? R. Tanhuma said in the name of R. Hama

who said it in the name of R. Hoshaia, [and] R. Menahema said it in the



name of R. Hama bar R. Hanina: For forty—five days. With reference to
this period scripture says, From the time that the continual burnt offering
shall be taken away, and the detestable thing that causeth appalment set
up, there shall be a thousand two hundred and ninety days (Dan 12:11),
and then goes onto say, Happy is he that waiteth, an cometh fto the
thousand three hundred and five and thirty aays (Dan 12:12). These days,
forty—five above the number given in the previous verse, to what do they
refer? They refer to the period of forty five days during which the Messiah,
who will have appeared among the children of Israel will disappear form
among them again. [By way of testing their faith], where will he have them
go? To the wilderness of Judah, some say; and some say, to the
wilderness of Sihon and Og. Concerning the place he will have them go to,
it is written Therefore, behold, | will allure [Israel], and bring her into the
wilderness, etc. (Hos. 2:16). There he who believes in the Messiah will be
content to eat saltwort and the roots of the broom and will remain alive, for
in the wilderness 7hey pluck saltwort with wormwood,; and the roofs of the

broom are their food (Job 30:4). But he who does not believe in him, will



forsake Israel and attach himself to the heathen nations who will eventually
slay him.

Hosea 2:17.

Babylonian Talmud, Sanhedrin 111 a.

... Raba said: It shall be even so in the days of the Messiah, for it is said,
And she shall sing there, as in the days of her youth, and as in the days
when she came up out of the land of Egypt.

Hosea 2:20.

Midrash Rabbah, Exodus XV, 21.

... The seventh is that He will bring all the wild beasts, birds and creeping
things and make a covenant with them and with all Israel, for it says: And
in that day will | make a covenant for them with the beasts of the field, and

with the fowls of heaven (Hos. I, 20).
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(KJV) And | will sow her unto me in the earth; and | will have mercy

upon her that had not obtained mercy; and | will say to them which

were not my people, Thou arf my people; and they shall say,
my God.
(LXX) (2:25) kai omep®d avTiv pavtd £mi THG Yij¢ Kai éAsnow

Vv OVK-—NAsnUéVV Kai £pG TG 0V——Aaduov Aaéc pnov €i ov,

Kai avtog ¢pei KOplog 6 B£6¢ pov €l 6v.

(Brenton) And | will sow her to me on the earth; and will love her that

was not loved, and will say to that which was not my people, Thou art

my people; and they shall say, Thou art the Lord my God.
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(KJV) As he saith also in Osee, | will call them my people, which

were not my people; and her beloved, which was not beloved.
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(KJV) And I will sow her unto me in the earth; and | will have mercy
upon her that had not obtained mercy; and | will say to them which
were not my people, Thou arf my people; and they shall say,

my God.

(LXX) (2:25) kai omep®d adTiv pavTd £ THG Vi Kai ¢éAsiow
TV OVK——NAENUéVNVY Kai £p6 TA OV——Aadpov Aadg pov €1 60,

Kai adTog £pel KOplog 6 0e6¢ pov £i 0.

(Brenton) And | will sow her to me on the earth; and will love her that
was not loved, and will say to that which was not my people, Thou art

my people; and they shall say, Thou art the Lord my God.
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(KJV) Which in time past were not a people, but are now the people

of God: which had not obtained mercy, but now have obtained mercy.
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